CHUHTAKCHUC

YJK: 811.511.21
DOI 10.25205/2312-6337-2023-3-58-66

Cnoco0bl BbIpa:KeHHsI CPABHEHHUSI B TA30BCKOM THAJIEKTE CEILKYICKOT0 sI3bIKA

JI. A. HabuHa
Huemumym gunonoeuu CO PAH, Hosocubupck, Poccus

AHnnomayus
Ha matepuasie TEKCTOB TpaJUIMOHHOTO (DOJIBKIOpA Ta30BCKHX CENIBKYIOB PACCMOTPEHBI OCHOBHBIE CPEICTBA BBI-
pakeHUsI CpaBHEHHA. BriaenseTcs SKBHBAJCHTHOE M HEOKBUBAJICHTHOE CPaBHCHHE. DKBUBAJICHTHOE CPAaBHCHHUE pe-
ANM3yeTCS CHHTAKCHISCKIMH KOHCTPYKIMSAMH CO 3HAYCHHUEM CXOJICTBA, IIOAOOHS, COOTBETCTBU. B kauecTBe moka-
3areel CPaBHUTEIEHOTO OTHOMICHUS MONO0OUS MpeaMeTa U 3TAIOHA CPABHEHHS 110 ONPEICICHHOMY MPU3HAKY BBI-
CTYMAIOT MPEUMYIIECTBEHHO Tochenory: tarae (tara) ‘manonodue, momobHO, Kak KTo-11b0’, card ‘xak’, saqyn ‘co-
OTBETCTBEHHO, aHAJIOTHYHO, TaK ke, Kak’, Kopy ‘BeanunHOM ¢’. JIaHHBIE MOCIIEIOrH COUETAIOTCS ¢ MECTOMMEHUSIMH,
a TaKXKe C CYNIECTBUTEILHBIMU B MMOCECCHBHOM M HEMOCECCHBHOM (hopMe MeHUTHBA. B OTAENBHBIX KOHTEKCTAX IS
BBIPOKCHUSI SKBHBAJCHTHOTO CPABHEHHUS HCIOJIB3YETCS CHHTCTUYECCKHMU MMokas3areib — addurc ocoboro mamexa
«KOOpJMHATUBa» =$§ay. DKBUBAJCHTHOE CPaBHEHHE YIOTPEOSETCS] MPEUMYIECTBEHHO B JUAXPOHUUECKH PaHHUX
KOHCTPYKIHUAX OCJIOKHEHHBIX MPEIOKEHHMA, BEAYIIYIO POJIb B KOTOPBIX BBIMOIHSIIOT (POPMBI OTIJIATOJIEHBIX UMEH-
HBIX 00pa3oBaHuil U neenpuyacTus. HeskBUBaJIeHTHOE CpaBHEHHUE OTPaXkaeT Pasuimsi MEXIy IPEeIMETOM U dTaI0-
HOM U pealIn3yeTcs CHHTAKCHYECKUMHU KOHCTPYKIMSIMA, B COCTaB KOTOPBIX BXOJAT MPEeIMET CPaBHEHUS (CYIIECTBU-
TeJbHOE THO0 MEeCTOMMEHHUE B (hopMe OCHOBHOTO TTaJIeKa), STAIOH CPaBHEHUS (CYIIECTBUTEIHHOE JIHOO MECTOUM -
HUe B (opMe abnatrBa), a Takke MpHiIaraTelbHOS WM Hapedre, YKa3bIBarollee Ha MPHU3HAK, JIeXKAI[Hil B OCHOBE
cpaBHeHU. [1000HBIH cITOCO0 peanm3anuy HeSKBUBAIICHTHOTO CPABHEHUS HCIIONB3YETCS U B IPYTHX CaMOIUHCKIIX
SI3BIKAX, 8 TAKXKE B FOKATUPCKOM KOJIBIMCKOM si3bIKe. HedKBHBaJICHTHOE CpaBHEHHUE YIIOTPEOIsIeTCs, KaK IPaBUIIO, B
MIPOCTHIX MMOBECTBOBATENLHBIX MPEIOKEHISIX. AHATU3 S3BIKOBOTO MaTepHalia MOKa3blBaeT OTPAHUIEHHOE HCTIONb-
30BaHUE CPABHEHHUS KaK BBIPA3UTEIBHOI'O CPENICTBA B (DOJIBKIOPHBIX TEKCTaX Ta30BCKOTO JUAJIEKTa CEJIBbKYIICKOTO
SI3BIKA.
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Ways of expressing comparison in the Taz dialect of the Selkup language
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Abstract
The Taz Selkups are the most significant single-dialect speaking group. Being isolated from the Russian population,
they did not know Russian until the second half of the 20th century. The documented texts of the traditional Taz
Selkup folklore were analyzed to identify the diachronically early ways of expressing comparative relations. It was
found that the equivalent comparison prevails in diachronically early mythological texts and is realized by syntactic
constructions denoting similarity. The comparative relation of similarity of the object and the standard of compari-
son according to a certain characteristic is expressed mainly by postpositions. The postpositions tara (tara) ‘like’,
‘like someone else’, card ‘how’, saqyn ‘respectively’, ‘similarly’, ‘just like’, and kopy ‘with value’ are combined
with pronouns and nouns in the possessive and non-possessive form of the genitive. The postpositional construction
functioning rule is to place the word preceding the postposition in the genitive form. All the postpositions mentioned
(except cara) are commonly used in non-metaphorical comparisons. The postposition cara functions in metaphorical
comparisons, requiring the preceding word in the locative adjectival form. A synthetic indicator, the special “coor-
dinate” case affix Sap, is sometimes used to express an equivalent comparison mainly in diachronically early con-
structions of complicated sentences, with verbal nouns and adverbial participles predominating. A non-equivalent
comparison reflecting the differences between the object and the standard is realized by constructions including the
object of comparison (noun or pronoun in the main case), the standard of comparison (a noun or a pronoun in the
form of an ablative), and the sign underlying the comparison (an adjective or an adverb).

Keywords
Selkup language, Taz dialect, comparative constructions, equivalent and non-equivalent comparison, comparison
indicators, comparative postpositions, ablative, coordinative, comparative conjunction
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Beeoenue

OnwrcaHne OCHOBHBIX CIOCOOOB BBIP@KECHHUSI CPaBHEHHS HAa MaTepualle Ta30BCKOTO JTUAJIEKTa CEJIbKYII-
CKOTO sI3bIKa ABJISIETCS aKTyaJIbHBIM B aCHeKTe COMOCTaBUTEIHHO-THUIIOJIOIMYECKOTO UCCIIEIOBAaHNUSA CPaBHU-
TEJIbHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKLHH B ypajo-ainTalicKux s3bikax Culupu.

CenbKyNnCcKuil S3bIK MPUHAJIKUT K FOKHOCAMOJIUHCKOM MOATPYIIEe CaMOAMNUCKON BETBU YpPaJIbCKOM
S3BIKOBOM cembH. B mepuona npucoenunenns Cubupu Kk Poccum eanHbIN CENbKYICKUI S3bIK OBIT JTOKAIN30-
BaH Ha cpenHeit Oou (Tomcko-Haprimckoe IIpuo6se). B reuenne XVII B. BcieacTBue Murpanuii pazHoaua-
JIEKTHBIX OOIMH CENIbKYIICKUHN S3BIK paciipocTpanmics Ha ceBep Cubupu u B pesynbrare B XI1X—XX BB. OblI
MIPEJICTaBJIEH ABYMS TEPPUTOPHAIHHO OTJAIEHHBIMA M KOMMYHHKATHBHO M30JMPOBAHHBIMU APYT OT ApPYyra
rpynIamMy JTUaeKTOB U TOBOPOB — 100KHOM B Oacceline Cpeaneit OOu u ceBepHOI MpenMyIecTBEHHO B Oac-
ceitHax pp. Taza u TypyxaHa.

Ta30BCKHUE CENBKYIIBI SBISIIOTCS CaMOM 3HAUUTEIBHOM 110 YMCIEHHOCTH IPYIIION, FOBOPSLIEH HA OAHOM
nuanekre. [lo ceunerensctBy I'. H. [IpokodbeBa, B 1930-e rr. oHM B OCHOBHOM CBOEI Macce COBEPIIEHHO HE
BJIaJICJIN PYCCKUM SI3BIKOM, B TO BPEMs KaK CEJIbKYIBI, KuByIe no O0u u HikHeMy TeueHnio Ketu, B 3Ha-
yuTenbHOM crerneHn obpycenu [[Ipokodwe, 1937, c. 96]. B cBsi3u ¢ 3TUM HCClieIOBaHHE CPAaBHUTEIBHBIX
KOHCTPYKIIMI Ha S3bIKOBOM MaTepualie Ta30BCKOTO JUAJIEKTa MO3BOJSET BBISIBUTH M ONMUCATh TUAXPOHUYE-
CKU paHHHE CTIOCOOBI BEIPKEHHSI CPABHUTEIBHBIX OTHOLICHHH.

[TocKONbKY CEeNBbKYICKHN A3BIK OBLT M OCTA€TCS S3BIKOM YCTHOTO OOILIEHMS, MaTepHajioM JUIs aHalln3a
HOCITYXXHMJIM B OCHOBHOM TEKCTBI TPaJUIMOHHOTO (DOJIBKIIOPA TA30BCKUX CEIBKYIOB, JOKYMEHTHPOBAHHBIC
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I'. H. IIpokodsesbim B 30-¢ rr. XX B. [[Ipoxodnes, 1935, 1937], a takxke TekcThl, coOpannsie B 1970—1980-
€ I'T. KOJUICKTHBOM JIMHIBHCTOB 10 pykoBoactBoM A. M. Kysuerosoit u E. A. Xemumckoro [KysHemosa u
ap., 1980, 1993].

CpaBHEHUSI CENBKYIICKOTO SI3bIKa HE OBUTH MPEAMETOM CIenuanbHOro n3ydeHus. OQHako B rpaMMaTHye-
CKUX MCCIIECAOBAHUAX UM YAEISUIOCh ONPEAEICHHOE BHUMAHUE IIPU ONMCAHUU HaeXXHOM CUCTEMBI U IOcCiIe-
JOXHBIX KOHCTpYKImid [[Ipokodres, 1935, 1937; Kysneuosa u ap., 1980; bekkep u ap., 1995]. Ananus s3bi-
KOBOI'O MaTepuaya T[OKa3blBa€T OrPAHWYEHHOE HCIOJNBb30BAHHE CPAaBHHUTENBHBIX  KOHCTPYKLUH
B (hOJIBKJIOPHBIX TEKCTAX TA30BCKUX CEJBKYIIOB.

Llenpto naHHOH CTAaThU SBISETCS ONMCAHHE OCHOBHBIX CPEICTB BBIPAXKEHUS CPABHEHHSI B CHHTAKCHYeE-
CKUX KOHCTPYKIHSIX (PONBKIOPHBIX TEKCTOB TA30BCKOTO TUATIEKTa CENBKYNCKOTO A3bIKA.

CpaBHeHHE NOHMMAETCSl KaK YHHMBEpCalbHAas KOTHUTHBHAs KaTETOpHs, KaKk ocodas CTPYKTypa MBICIH,
cnenn(puKa KOTOPOH «COCTOUT B OJHOBPEMEHHOM NPHCYTCTBUM B CO3HAHMHU JABYX COIIOCTaBISAEMBIX NpeEa-
CTaBJICHHH, KOTOpBIE COMIKAIOTCA HA OCHOBAaHWHU KaKOTO-TO OOIIEro AJisi HUX MpU3HAaKa U OJHOBPEMEHHO
IIPOTUBOIIOCTABJIAKOTCA 110 KAKUM-TO APYIr'MM OCHOBAaHHAM, pPa3HbIM JJId PAa3JIMYHBIX THIIOB CpaBHeHI/II\/'I. Ota
coJep:KaresibHasl, MBICIUTENbHAs clielU(rKa 3aKOHOMEPHO NPEAIIoaraeT 1 OIpeeseHHbIe, ClIeHUalbHbIe
(hopmBI, cIOCOOBI BBIPRXKEHHSI, KOTOpPBIE O4Y€Hb pa3HooOpa3Hbl. OHM M JOJDKHBI B MEPBYIO O4Yepeab CTaTh
00BEKTOM JIMHTBUCTHYECKOTO HcciaenoBanus» [Uepemucuna, [lamuna, 2004, ¢. 598-599]. H. M. [lesitoBa
BKJIIOYAaET B COCTaB KOMIIOHEHTOB CPAaBHUTENBHON KOHCTPYKIHMH OOBEKT CPaBHEHMS, 3TAJIOH CPaBHEHUS,
00Kl MPU3HAK, a TAKXKE [I0KA3aTeNb CPABHUTEIBHOIO OTHOLICHHUS U [TOTYEPKUBAET, YTO MPH UCCIICIOBAHUI
CpaBHUTCIIBHBIX KOHCprKHI/II\/'I CICOy€CT B 60HBIHCI71 CTCIICHU YAC/IATH BHUMAHUC TTIOKA3aTCIIAM CPaBHUTCIIb-
HOTO OTHOILCHUS U MX POJIM B OpPraHM3allMy OOIIET0 3HAYCHHs CPaBHUTEIILHON KOHCTpYKIMHU [[leBsiToBa,
2017, c. 9].

ITo cemanTHke BBIACIIAIOTCA ABA TUIIA CPABHCHUA — SKBHBAJICHTHOC 1 HESKBUBAJICHTHOC.

9KBHBAJIEHTHOE CpaBHEHHEC

OKBHMBaJCHTHOE CPaBHEHHUE BBIPAXKAETCA B TEKCTaX CEJBKYICKOro ()OJBKIOpAa CHUHTAKCHUYECKHMH KOH-
CTPYKIIMSIMH CO 3HAYCHUEM CXOJCTBA, MOI00MS, COOTBETCTBHUS MPEAMETa CPABHEHMSI M ITAJIOHA CPAaBHEHUS
10 OIpeJeNICHHOMY NMpH3HaKy. B kadecTBe moka3zarenell CpaBHHUTENLHOTO OTHOIIEHHS, TEPEarolero ce-
MaHTHKY T10100Hs, BBICTYIAIOT MPEUMYILECTBEHHO CITy>KEOHBIE CJI0Ba — MOCIIENIOTH, PEAKO — MaJIeKHbIe ad-
(hukcEL.

B n1naxpoHWUYECKH paHHUX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIUSIX MU(OJIOTHYECKHX TEKCTOB B POJIH MOKa3aTe-
Js1 ToI00Ms, CXOJCTBA ynoTpebisercs nocnenor tara (tard), uMeronuii 3HaueHne ‘Hanogo0ue, moao0Ho,
KaK, KaK KTO-JIM00’:

(1) LoZe-ira nif¢ik kateysts jomBansk katsan! mat tat tara épta qak anDsp ukker ¢éle melcikap qulallz
mal. [TIpoxkodres, 1935, ¢. 105]

LoZb-ira nilgik  kote=np=tp jomBa=nsk kotsan mat ukot tat taree
uepr-cTapuk Tak  ckazaTb=AOR=0BJ.3SG Momma=DAT Buyk s npexae Tei=GEN mnomo6Ho
e=pte=gak anDb=p ukker ¢ele me=l¢i=ka=p qulal=le
0b1T6=VN=POSS.LOC.1SG nonxa=ACC omur nenp penatb=INTENS=ITER=0BJ.1SG pacnsumts=CV
mslee

PRTCL

Byks.: Te0s HamogoOue B ObITHE MOE. ..
‘Uepr-crapuk (myx-xo3smH) Tak ckasan Momme: «Brydek! Korma st ObLT TakuM, Kak Thl, BETKY B OJUH
JICHb BBIJCIIBIBAT BMECTE C PACISUIMBAHUEM.

(2) Nons LoZe-ira nijgik katepots: «mat ukat tat tar 2 eptaqak i/matqay, utesa sitte nutgslleikolimBssam.
[[Mpoxodnes, 1935, c. 105]

nens  LoZb-ira nilgik kote=np=tb mat ukat tat tarze
3aTeM 4YepT-CTapuK Tak cka3arb—AOR=0BJ.3SG s npexae Tbl  MOAOGHO
e=pte=qak ilmat=qeen ute=sae sittp

661T5=VN=POSS.LOC.1SG  mononocts=POSS.LOC.1SG  pyka=COM  HanBoe
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netgsl=lei=k=0li=mBpr=s=am
pazopBath=INTENS=ITER=REP=DUR=PAST=0BJ.1SG
‘3areM yepT-cTapuK Tak ckazai: «Korma s ObLT TakuM, Kak ThI, B MOJIOZIOCTH PyKaMH HaIBO€ pa3phIBan.’

(3) Tat tare eptaqak orsems/ qumak esak. [TIpoxodses, 1937, c. 121]
tat tarze e=pte=qek 0r=spma| gqum=ak e=s=ak
TeOs nmogo0oHo OBITE=VN=POSS.LOC.1SG cuna=PROPR u4enoBexk=SUBJ.1SG 6err6=PAST=SUBJ.1SG
‘Korga st Obl1 TakuM, Kak ThI (110 BO3PACTY), 51 ObLII CUIIBHBIM YEIOBEKOM.’

(4) Aj tina tara conto/ copamy gontaltentyla nyyka. [Kysuenosa u ap., 1993, c. 37]
aj tina taréd contdl| copa=my gontal=tenty=Il4 nynk=a
OIISITE TO nonodno cpenumii  Opat=POSS. NOM.1SG cmats=IMPFV=CV  crosrs=AO0OR.SUBJ.3SG
‘OrnisATh, Kak U B TOT pa3 (OyKB.: M0100HO TOMY), cpeanuii Opat mpemis ctout.” [Tam xe, C. 82]

(5) Man kurasmy amany tara éna. [Ky3uenosa u ap., 1980, c. 321]
man kuras=my ama=ny tari £=n=a
1, MOM Bun=P0OSS.1SG mars=POSS.GEN.1SG momoono OrTb=AOR=SUBJ.3S5G
BbykB.: Most BHEITHOCTB-MOSI MaTepH MOei 110100Ha eCTh.
‘51 moxoxka Ha Math.’

(6) Top timnany tara £sy. [Kysuenosa u ap., 1980, c. 370]
Top  timna=ny tara g=s=y
oH  Opar=POSS.GEN.1SG momodono OwiTb=PAST=SUBJ.3SG
byks.: OH Oparta Moero Hanojo0ue ObLI.
‘OH ObLI Kak Mo Opar.’

(7) stat tard qoptyra. [Kysuerosa u jp., 1980, c. 390]
sti=t tard goptyr=a
onenb=GEN.SG momo6no  0exarb=AOR.SUBJ.3SG
Byks.: Onenst Hanogo6ue 6eXUT OH.

‘OH OEXHT, KaK 0JIeHb.’

B npuBe/ieHHBIX TIPEMEpax MOCIENIOT tard COYeTaeTCsl ¢ MECTOMMEHHSIMH M CYIIECTBUTEIBHBIMU B ITOCEC-
CHBHOIl 1 HenoceccuBHOW (opme renutHBa. [locTaHoBKa ci0Ba, IPEUIECTBYIOIIETO NOCIENOry, B hopme
TeHUTUBA — 001IIee TPaBWIO QYHKIIHOHUPOBAHUSI OCIICIIONKHBIX KOHCTPYKIIUI B CEIBKYIICKOM SI3BIKE.

B kadecTBe THIOJIOTHYECKON Mapajieid OTMETHM (DYHKIIMOHHPOBAHHE MOCIIENOra Oblibl CO 3HAUCHUEM
‘Haro100ue, MoJ00HO, Kak, CJIOBHO™ B POJIM IOKA3aTess CPaBHHUTEIbHBIX OTHOIICHHH B CHHTaKCHYECKUX
KOHCTPYKIIUSX SIKyTCKOTO si3bika [Bacuibes, 1982].

Jlnst BeIpa)KEHHsI SKBUBAJICHTHOTO CPABHEHUSI HCIIOJIB3YETCS TAKKE MOCIIEINOr card ‘Kak, ogo0HO’, KOTo-
PBIi coueTaeTcsi ¢ CYIIECTBUTEIBHBIM U TPeOyeT MOCTaHOBKM MPEIIIECTBYIONIETO CYIIECTBUTEIBHOTO B JIO-
KaTHBHYIO aJbeKTHBHYIO (hOpMY:

(8) Laykynna qorqoqyl’ cara. [Kysnenosa u ap., 1980, c. 321]
lankyn=n=a gorqo=qy=I’ cari
kprnuaThb=AOR=SUBJ.3SG wmensenp=LOC=ADJ mnoxo6HO
‘OH peBeT, Kak MeJBe/Ib.

(9) Paktympysa merkoqyl’ cari.[Ky3nenosa u ap., 1980, c. 321]
pakty=mpy=s=a merkdo=qy=I’ cari
0exxarb=DUR=PAST=SUBJ.3SG Betep=LOC=ADJ mnoxodHO
‘On Oexal nogo0HO BeTpy.’
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(10) Top galogyl’ card énany. [Kysuerosa u ap., 1980, c. 322]
top galo=qy=I card gna=n=y
o pei0a=LOC=ADJ mnogo6no OrTs=AOR=SUBJ.3SG
‘OH CcJI0BHO pBIOA.’

(11) Nop narqyk tarympaty syqyl’ cara.
nop nirqy=k tary=mpa=ty sy=qy=I" cari
HeOo kpacHBIH=ADV mnpuobpectn uBet=IMPF=0BJ.3SG kpacka=LOC=ADJ mnoaooHo
‘He6o0 mokpacHeno, kak kpacHas kpacka.” [Ky3uenosa u ap., 1980, c. 321]

ITo muenuto A. U. Ky3HeloBol, MOCHeNory tara u card oJJHOro mpoucxoxaeHus: «/3MeHeHue Havaib-
HOTO coryiacHOTo (¢ u3 t) nMeeT (OHETHIECKYIO IPUPOAY U OOBICHACTCS ACCUMHIITUPYIOIINM BIASHUAEM KO-
Heuroro |’ B agpexTuBHON Gopmey [Kysuerosa u ap., 1980, ¢. 321-322]. Oanako cieayeT OTMETUTD CyIIie-
CTBCHHOE pa3nyKe B YIOTPEOJICHUN JaHHBIX IMOCIEJIOrOB: MOCIENOor tard UCIONIb3yeTcs, KaK MpaBuilo, B
HeMeTaOPHUYECKUX CPABHEHUSX, TOT/Ia KaK MOCIIENIOT card — B MeTapopuIecKux CpaBHEHHSX.

B oTJenbHBIX KOHTEKCTaX DKBUBAICHTHOE CPABHCHUE PEATM3YETCS KOHCTPYKIMSAMH, B KOTOPBIX B Kade-
CTBE TIOKAa3aTelsl OTHOIIEHHS COOTBETCTBUS BBICTYNAET MOCJENOT Sagyn ‘COOTBETCTBEHHO, aHAJIOTMYHO, TaK
K€, Kak’:

(12) Mat saqyn nylasyk. [Kysuemosa u ap., 1980, c. 322]
mat sagyn nyl=asyk
a=GEN  coorBercTBenHo Bctats=IMP.2SG
BykB.: MeHs COOTBETCTBEHHO BCTaHb.
‘CraHb 3a MHOH (TakK, KaK s CTOI0).

B psiie KOHTEKCTOB YHOTPEOISIFOTCS KOHCTPYKIMH € TOCiesioroM Kepy ‘BeandnHoii ¢’

(13) Qorqy mstyt kepy £sy. [Kysuerosa u jp., 1980, ¢. 322]
gorqy mat=yt kepy E=s=y
MeIBENb noM=GEN.SG Beaumumnoii ¢ ObITb=PAST=SUBJ.3S5G
‘Mensenp OBLUT BEIUYHUHOM ¢ JOM.’

(14) Tap mat pirany kepy ena. [Kysuerosa u ap., 1980, ¢. 322]
top  mat pira=ny kepy e=n=a
o sa,Mmoii BeIcoTa=POSS.GEN1SG Beaumuunoii ¢ 6u1Ti=AOR=SUBJ.3SG
Byks.: OH ¢ MOi1 pocT BEIMUHUHON €CTb.
‘OH poCTOM C MEHsI.

[locnenoxHble KOHCTPYKIHMH IIUPOKO YHoTpeOisitoTest B cenbkyrckoM s3bike. E. JI. [lpokodreBa moa-
yepkuBana: «M3 ciayxeOHBIX CIIOB B CEJBKYIICKOM si3bIKe HamOoiiee pa3BuThHI mocienorun» [[Ipokodnesa,
1966, c. 412].

B (oabkiopHBIX TeKcTax Ui BBIpaXKeHUs MOJI00HsI, COOTBETCTBUS yrnoTpebisercs Takxke ahduke =say,
nanexHelii apdukc «koopauHATHBa» — 0COOOTO MajiekKa, BBIICIIEHHOTO B Ta30BCKOM JIHAJIEKTE aBTOPaMHU
«OuepKoB 1o cebKyIcKoMy s3bIKy» [Ky3nenosa u ap., 1980, ¢. 177]. [IpuBenem nmpumepsr:

(15) [BenukaH-mo0e, TPOTIIOTHB KYCOK Msca, 3akitouaeT: «Bpoe 9To (=muiia) Takoe, Kak s camy.]
Nyny nil ‘cyk orynny. «Mity tina onaksay». [Kysnenosa u ap., 1993, c. 19; 59]
nyny nil’cyk oryn=n=y mity tina  ondk=Sayg
MOTOM TaK roBoputb—AOR=SUBJ.3SG Bpone=PARTCL Takoii s cam, moe coocrBennoe PRON=COORD
‘IToTom Tak roBopuT: «Bpose 370 (T. €. muIIa) Takoe, Kak s cam».’
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B nannom npumepe addukc =Say npucoenuHseTCs K TMYHO-YKa3aTeIbHOMY MECTOMMEHHIO, 0003HaYa-
IOIEMy JTaJIOH cpaBHeHHs. B ciemyromem npumepe addukc =Say coderaercss ¢ ducauteabHbIM UKKYr
‘OMH’, TAKXKE BHICTYIIAIOIINM B KAUECTBE 3TAJIOHA B CPABHUTEJILHOW KOHCTPYKIIMU:

(16) Ukkyr par pogyny matty gorqy sérna.: «O-o, ukkyrsak ilentiy. [Kysuerosa, 1987, c. 34]
ukkyr por poqyny mot=ty  qorqy = $ér=n=a ukkyr=8ak ile=nti
omHaxasl cHapyxu uymM=DAT wmeasens Boiitu BHyTppb=AOR=SUBJ.3SG o0mna=COORD xuts=FUT.1DU
‘OguH pa3 ¢ ynmuubl B YyM MenBeap Bomén: «0-o, BMecTe (OyKB.. OIHOMY COOTBETCTBEHHO) Oynem
KHTh.’

(17) Top wargy qumyssak esympa. [Kysuerosa u mp., 1987, c. 177]
TOp  Warqy gumy=§=8ak e=sy=mp=a
on  Oompmioit  uenoBek=GEN=COORD  0wiTe=PAST=DUR=SUBJ.3SG
byks.: OH 00JbIIOrO YesioBeKa HaoA00He CTAHOBUIICS.
‘OH cTall TAKUM, KaKMM OBbIBaeT B3POCIBIN YeNOBeK.’

HeskBHBajleHTHOE CPABHEHHE

HeokBuBajeHTHOE CpaBHEHHE OTpaKaeT Pa3iIMuus MEXKIy MPEAMETOM UM ATaJOHOM CPaBHEHUS U pealld-
3yeTcsl B TA30BCKOM JIMAJICKTE CHHTAKCHYECKHMMHU KOHCTPYKIHMSAMH, B COCTaBe KOTOPBIX: MIPEIMET CpaBHEHHS
(cymecTBuTeNnbHOE MO0 MECTOMMEHHE B (pOpME MMEHUTENBHOTO Tajiexka), 3TaJOH CpaBHEHHS (CYIIECTBH-
TEJIbHOE WJIM MECTOMMEHHUE B (hopMme abiaTuBa), a TakXKe MpUIararelbHOE WM Hapedue, yKas3blBarollee Ha
MPU3HAK, JISKAIIUH B OCHOBE CPaBHEHHSI.

H. M. Tepermenko yka3ana Ha OJHY W3 OCHOBHBIX (D)YHKIIHH aOlaTHBa B CAMOIUICKUX SI3BIKAX: HCXO]I-
Hast opMa IPH CPAaBHEHUH MEXIy coOoi nuil mwin npeametosy [Tepemenko, 1973, ¢. 277]. «IIpu stom, —
IMOJYCPKUBACT H. M. TepemeHKo, — OOJIBIIAs WK MEHbIIAs CTEIEHD IIPOABJICHUA TOI'O WJIM MHOT'O ITPU3HAKa
3aKIIfo4aeTcs He B clIoBe, 0003HavYaromeM TOT Mpu3Hak. McxonHoi popMoil sl cpaBHEHHS SIBIISIETCS UM
NPEIMETHOTO 3HAUYEHUsI, C KOTOPBIM CPaBHHMBAETCA IPYroe UMs, TaKKe UMEIolIee 3HaYCHUE PeAMETHOCTI
[Tepemienko, 1973, c. 258-259]. IIpuBeaeM npuMephbl U3 TA30BCKOTO AUAIEKTA CETBKYIICKOTO S3bIKA:

(18) Kanans dmaenndnel keinans sua. [Tepemenko, 1973, ¢. 259]
KaHa=JIs ATE=H=HAHBI KBITTAJIb 3=H=a
co6aka=DIM onear=GEN.SG=ABL wmanenskuii 0p1Tb=AOR=SUBJ.35G
Byks.: Cobauka OT 0JIeHd MaJIeHbKasl €CTh.
‘Cobauka MEHBIIIE OJICHS.

(19) sipa tokannans kepa/ éna. [TIpokodses, 1935, c. 88]
sipa  toka=n=nans kepal &=n=a
yrka rych=GEN.SG=ABL wmanernskuii 061T6=AOR=SUBJ.3SG
Byks.: YTKa 0T rycst MajeHbKas €CTb.
‘YTKa rycst MensblIe.’

(20) Nepams onayndne kepaka somaldgs éna. [TIpokodres, 1935, c. 88]
nena=ms onzn=nian  kspaka soma=Iags &=n=a
cectpa=P0OSS.1SG s cam=ABL  HemHoro xopoumii=PRTCL 6pTs=AOR=3SG
ByKB.I CeCTpa MO OT CaMOT'0 M€HA HEMHOT'O MTOJIy4IllIe €CTh.
‘CecTpa MOSI HEMHOTO TTOJTy4IlIe MEHS CaMOro.’

(21) Tan atazmDusndn mat dtaems poss warQ éna. [IIpoxodres, 1935, c. 88]
tan ate=1=nDs=n4an mat  ate=ms warQ &=n=a
TeI=GEN.SG  0nenr=POSS.PL=P0OSS.2SG=ABL s onnenb=P0OSS. 1SG o6onpmoit  O6eITE=AOR=3SG
‘U3 TBOMX OJIEHEH MOIi OJIeHb caMblid 0OJIBIION.
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(22) Tytyk piqyny pirqy éna. [Kysuerosa u ap., 1980, c. 182]
tytyk  pi=qyny pirgy ~ &wp=a
Keap ocuHa=ABL.SG Bricoxuii ObITE=AOR=SUBJ.3SG
Byks.: Keap oT ocHHBI BBICOKHH.
‘Kenp BbII€ OCHUHBL.’

(23) Tapsnnan mat kanpsla gantak. [TIpoxodwes, 1937, c. 88]
topp=n=nin mat konpele  gon=t=ak
oa=GEN.SG=ABL 1 OBICTpO nntn=A0OR=SUBJ.1SG
‘Ero s ckopee moiiy.’

HUcnonp3oBanue nanexxHeix GopM adnaThBa «B LENSX BEIPAXKEHHUs CPAaBHEHHS IPU3HAKOB MPEIMETOBY
npociexeHo E. A. KpeliHOBHYEM B FOKarupckoM KoJbIMCKOM si3bike [Kpeiinouuy, 1958, ¢. 60]. Jlannas tu-
NOJIOTHY€eCcKas Napajuiesb SBJSIETCS] OAHUM U3 aPTYMEHTOB B MOATBEP)KICHUE TUIIOTE3bI O POICTBE CaMO-
JUHCKUX U IOKATUPCKUX SI3bIKOB B PAMKAX YPaJIbCKOU SA3BIKOBOM CEMBU.

B otnenpHBIX TekcTax, 3amucaHHbX B 1970-1980-¢ IT., BCTpEUaroTCsl CpaBHUTEIBHBIE 00OPOTHI C COIO-
30Mm Kuttar ‘kak’, mpezcTasJstorye co00i KaabKy ¢ PyCCKMX CHHTAaKCHYECKUX KOHCTPYKIIHIA:

(24) Tom paktympa catkysa, kuttar suryp. [Kysuenosa u ap., 1980, c. 394]
tom pakty=mp=a catkysia kuttar suryp
OH oexate=PAST=SUBJ.3S5G OBICTPO KaK IITHIA
‘On 6exai ObICTpPO, KaK MTUTIA.’

(25) Tabw konoanba kymap néllaza. [M3]
Tabb konnan=6=a KyTap no=Il=lara
OH cnare=DUR=SUBJ.3SG  kak kameHb=ADJ=DIM
‘OH crHT, Kak KaMeHb (KaMmelek).’

[Momo6HOE KaNbKUPOBaHKWE BO3HUKIIO B Pe3yJIbTaTe Pa3BUTHUS CEIBKYIICKO-PYCCKOTO JBYSI3BIYHS BO BTO-
poii monosune XX B.

3akiIo4yenne

B nenom aHanu3 A3bIKOBOTO MaTepHaja MOKa3bIBAaeT OrPaHMYEHHOE MCIIOIB30BAHUE CPABHEHUS KaK BBI-
Pa3UTENHHOTO CPENCTBa B (DOJNIBKIIOPHBIX TEKCTAaX TA30BCKHUX CEIbKYIOB. [0 ceMaHTHKE MOXKHO BBIICIHTH
JIBa THTIA CPABHEHUS — SKBUBAJICHTHOE M HEAKBUBAJICHTHOE. DKBUBAJIIEHTHOE CPaBHEHHE TIepe/iaeTCcsd CHHTAK-
CHYECKUMH KOHCTPYKLMSIMHU CO 3HAYCHHEM CXOZCTBA, ITOJI00Ms, COOTBETCTBHA. B ponu mokasareneil oTHO-
HICHUS 1MOJ00UST MEXIIy MPEeIMETOM W 3TAIOHOM CPAaBHEHHsS BBICTYNAIOT B IOJABISIONEM OONBITHHCTBE
KOHTEKCTOB CJIy»KeOHbIC CJIOBa: IMOC/CNIOTH tara (tarz) ‘HamozoOue, 1momo0HO, Kak KTo-mubo’, card ‘Kak’,
sagyn ‘COOTBETCTBEHHO, aHAJIOTMYHO , Kapy ‘BeNWYMHON C’, peaKo — MaaeKHbIH appHuKC KOOpAWHATHBA
=§ay. DKBUBAICHTHOE CPaBHEHHE IMPOCIIEKUBACTCS B OCHOBHOM B JMaXpPOHMUYECKH PAaHHUX KOHCTPYKLHMSX
OCJIO)KHEHHBIX TPENJIOKEHHH, BEYIIYIO POJIb B KOTOPHIX BBHIOJNHSIOT (JOPMBI OTIIIATOJILHBIX UIMEHHBIX 00-
pa3oBaHuil U 1eeNpPUIACTHS.

B peanuzaumn HeIKBHBaJIEHTHOTO CPABHEHUS HCIIOJIB3YETCS CHHTAKCUYECKas KOHCTPYKLHSI, B COCTaB KO-
TOpPOH BXOMAT: MPEAMET CPaBHEHHA (CYHIECTBUTEIHHOE MO0 MECTOMMEHHE B (JOpME OCHOBHOTO MAIEXkKa),
9TaJIOH CpaBHEHHUS (CYIIECTBUTENILHOE WIIK MECTOUMEHHE B (hopMe abliaThBa), a TaKKe TpuiaratelibHoe UITN
Hapeyre, yKa3blBalollee Ha NMPU3HAK, JeKalluid B OCHOBE cpaBHeHMA. [1o100Has KOHCTPYKUUS yHOTpeOs-
eTcs U B JIPYTHX CaMOJIUICKHX SI3bIKaX, a TaKKe MPOCIIEKHUBACTCS B IOKATMPCKOM KOJBIMCKOM si3bike. B
TEKCTaX Ta30BCKOTO JIUANIEKTa HEOKBUBAICHTHOE CPABHEHUE PEATN3yeTCsl, KaK MPaBWIIO, B TIPOCTHIX MOBECT-
BOBATEJBHBIX MPEIOKEHHSAX.
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[NoyepkHEM, YTO THUITOJIOTUYECKONW OCOOCHHOCTHIO TPAIUIIMOHHOW CHHTAKCUYECCKON CHCTEMBI CEJIBKYII-
CKOTO $SI3BIKa SBIISIETCSI OTCYTCTBHE CIIOKHOIOIIMHEHHBIX COIO3HBIX MPEIOKEHNH, COIO3HBIX CPAaBHUTENb-
HBIX O0OPOTOB M HAJMYWE OCIOXKHEHHBIX NMPEIIOKEHHA, BEAYIIYI0 POIb B KOTOPBIX BBITOJIHSIOT (OPMBI
OTIJIArOJILHBIX MIMEHHBIX 00pa30BaHUM U ACCTTPUYACTHSL.
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CnHcoK yCI0BHBIX 0003HAYCHH I

1SG - 1-e m. ex. u.; 2SG — 2-¢ 1. en. 4.; 3SG — 3-e m. ex. u.; 1DU — 1-e n. aB. u.; ABL — addukc ucxon-
Horo najexa; ACC — apdukc BunutensHoro naaexa; ADJ — adpduxc npunararensuoro; ADV — addukc
Hapeuus; AOR — addurc aopucra; COM — addukc komutatuBa (coBmectHoro manexa); CONJ — coros;
COORD - addurc koopaunatusa; CV — adduxc konBepOa (neenpudactusi); DAT — adduke narenpHOTO
nanexa; DIM — mumunytuBHbil adhdukc; DUR — addukc amurensaoro aevicteust; FUT — adbdukc Oyay-
miero Bpemenn; GEN — adduke renntusa (poaurensHoro nazgexa); IMP — apduxc nmneparusa; IMPF —
appuxc umnepdekra; IMPFV — umnepgextus; INTENS — apduxc nnrencusa; ITER — adpduke nreparu-
Ba, LOC — addukc mectHoro nagexa; OBJ — oObexTHOE cnpsbkenue riarona, PAST — apdukc npomea-
nrero Bpemenn; PRTCL — wactuna; POSS — noceccuBHBIN (JTMUHO-TIpUTsDKATENbHbINA addurkc); POSTP —
nocnenor; PRON — mectoumenne; PROPR — umennoii apduxc obnamanus; REP — apduxc mHo)ecTBeH-
Horo gaectBust; SUBJ — cyObektHoe cnpsbkenue rinaroia; VN —addukce orrmaronsHoro mmenu; M —
MaTepHabl KCIIEAUIIH.
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